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BATH WATER 

• V / nly the name is c'rcumsIantia'' 
1 J-^ w n e n o n e considers the so-called 
^ ^ ^ ^ economic-social-political 
circumstances! An excuse to stigmatize a mess 
for which nobody wants to take responsibility. 
In this present day, who is ready and willing to 
believe that the "sacrifices" proposed by 
government and big business are truly 
necessary? Many observers believe that the 
present phenomenon is structural, whether we 
dub it crisis, recession, depression or something 
else. Even non-specialists see an inherent 
characteristic of wild capital, whose internal 
logic is punishing all of society. 

In France the average citizen has become 
aware of this fact. Here, on the other hand, 
social sensitivity being less developed, citizens 
construe lay-offs and cost-of-living increases as 
natural disasters. The media, wisely piloted, 
have addressed the recent French events as 
little as possible. Information about the crisis 
we are living through is despairingly neutral. 
How is it then possible to defend what is 
actually good about our democracy? How can 
one throw out the bath water, while saving the 
baby? 

We must begin by giving the political sphere 
new life. 

That's what Vice Vena tries to achieve, poco 
a poco. in the Triangle and through its élan 
towards its Mexican half-sister Viceversa (see 
page 22). 

We propose certain solutions, remedies. 
antidotes; among them, counter-information, 
ecological conscience and the ancient ideal of 
social justice. And art? It's not excluded. But 
please, it's not a matter of art things-. objects-
made-by-artists, gathered, packaged and sold 
as Art. It's a question of the artist's gaze at the 
world. We must translate this look, this absence 
of self-interest, this form of play into politics... 

To enrich our reflection, while waiting for the 
Age of Aquarius, let us read the opposite page. 
The Alrernafiue. a manifesto we believe in and 
with which we wish to introduce a new 
Vice Veràa season. |L. T.| 

Le Triangle et l'eau du bain 

JT a conjoncture économico-politique 
n 'a de conjoncturel que le nom! 

^ ^ M Une excuse pour stigmatiser un 
marasme dont peràonne ne veut assumer la 
responsabilité. Qui aujourd'hui est prêt à 
croire utile* et nécessaires la sacrifices 
qu'exigent tes dirigeants deà gouvernements 
et ceux deà grande* entreprises? Nombreux 
àont ceux qui. déiormaid pensent ce 
phénomène structurel. qu'on l'appelle criée. 
récession. dépression ou autrement. Même 
les non-spécialistes y voient une 
caractéristique inhérente au capital sauvage. 
dont la logique a fini par pénaliser la société 
entière. £n France, les simples citoyens 
s'en sont aperçus. Ici. par contre, la 
sensibilité sociale étant plus mince, les gens 
prennent les congédiements et 
l'augmentation du coût de ta vie pour des 
fatalités naturelles. 

Les médias, sagement pilotés, ont parlé le 
moins possible des événements (ranpaiâ. 
L'in(ormafion àur la crise que nous vivons. 
est d'une neutralité désespérante! 

Comment peut-on donc détendre ce qu'il y 
a de bon dans notre démocratie? Comment 
jeter l'eau du bain tout en sauvant le bébé? 
Il taut commencer par redonner du souttle 
au politique. 

C'est ce que Vice Versa essaie de taire, 
poco a poco. dans le Triangle et par son élan 
vers sa demi-soeur mexicaine Viceversa 
(voir page 22). 

Parmi les solutions, les remèdes ou les 
antidotes, nous proposons: la contre-
infarmation. la conscience écologique et le 
vieil idéal de la justice sociale. Ct l'art? 
H n'est pas à exclure. Mais attention, il n'est 
pas question des choses artistiques, des 
choses-faites-par-les-artistes. ramassées. 
emballées et vendues comme de l'Art. Il s'agit 
plutôt du regard de l'artiste. Ce regard, cette 
absence d'intérêt, ce jeu, il tout les faire 
passer en politique... 

Pour réfléchir et en attendant l'Ere du 
Verseau, lisons dans la page à côté. 
The Alternative, un manifeste en lequel 
nous croyons et avec lequel nous comptons 
amorcer une nouvelle saison de Vice Versa IL Tl 

Il Triangolo e l'acqua sporca 

jT a congiuntura economico-politica 
che ci chiede ancora sacrifici, non 

^ ^ M convince nessuno. Ormai sono molti 
a pensare che questo fenomeno, lo si chiami 
crisi, recessione, depressione o altro, non ha 
niente di congiunturale. Anche agli occhi dei 
non specialist! appare corne un'essenzialissima 
caratteristica del capitale selvaggio, la cui 
logica ha finito per penalizzare la société. 
In Francia se ne sono accorti. Qui, la sensibilité 
sociale è minima e la gente prende i 
licenziamenti e tutto il resto per délie calamité 
naturali. I media, saggiamente pilotati, hanno 
parlato il meno possibile degli awenimenti 
francesi e sulla crisi informano con assoluta 
neutralité. Allora, come difendersi, come 
difendere ciô che c'è di buono nella 
democrazia? Come buttare via l'acqua sporca 
ma non il bambino? Bisogna ridare fiato al 
politico. 

È quello che Vice Versa cerca di fare poco a 
poco nel Triangolo e con uno slancio Nord/Sud 
verso la sorellastra Vïceverâa di Citté del 
Messico (vedi p. 22). 

Tra le soluzioni, gll antidoti, i rimedi 
proponiamo: la controinformazione. la 
coscienza ecologica, il vecchio idéale délia 
giustizia sociale. E l'arte? Non è da escludere. 
Ma non tanto le eose artistiche, le cose-fatte-
dagli-artisti. raccolte, impacchettate e vendute 
come Arte, quanto lo sguardo dell'artista. È 
questo sguardo, questo disinteresse che 
bisogna riuscire a portare in politica... 

Per riflettere e in attesa di entrare nell'Era 
dell'Acquario, leggiamo nella pagina affianco 
The Alternative, un manifesto al quale 
crediamo e con il quale contiamo iniziare una 
nuova stagione di Vice Versa. IL.T.I 
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ATTENTION WRITERS! 
Famous., .infamous... would-be., .have-beens 
here's an opportunity for your fiction to appear 
in the Triangle M o n t r é a l - T o r o n t o - N e w York! 

Vice Versa Magazine is preparing 
its FICTION issue of April 1996. 
Theme: Three cities in a tale 
Looking for fiction pieces in English, French, 
Spanish and Italian that touch upon events in 
the Triangle of Montréal, Toronto and New York. 
Submission must include at least two of the cities. 
Length: not exceeding 1250 words 
Deadline: March 25, 1996 
Format: Macintosh diskette 
Send: S.A.S.E. to Vice Versa office in 
your town. 

ATTENTION TOUS LES ECRIVAINS! 
Vous êtes déjà célèbres... vous êtes parmi ceux qu'on 
appelle maudits ...écrivains aspirants... 
ou vous étiez écrivains à un moment de votre vie ... 
voi là donc une occasion de faire connaître votre 
création dans le Triangle 
Mon t r éa l -To ron to -New York ! 
ViceVersa prépare un numéro de fiction (avril 1996) 
Sujet: Un court morceau sur les trois villes. 
Nous cherchons des courtes nouvelles 
en français, en anglais, en espagnol et en italien se 
référant à ce qui se passe dans le Triangle par 
nos villes. Les morceaux choisis devraient toucher 
au moins deux villes à la fois. 
Longueur pas en excès de 1250 mots. 
Date limite: le 25 mars, 1996. 
Format: disquette Macintosh. 
Envoyer enveloppe addressee, timbrée par 
vous-même au bureau de Vice Versa de votre ville. 

SUBSCRIPTIOK RATES[6 ISSUES] 

TARIFS D'ABONNEMEDT [6 NUMÉROS] 



m a \ /e have entered an era of 

\M / profound transformation, 
wr"^ particularly in those countries 

known as "advanced." This process goes to the 
root of the most basic structures of society. The 
mutation brought about by information 
technologie* alters the very notion of progress, 
as it has been known for millennia. The change 
challenges the traditional role of work and its 
function as a basic matrix and societal bond. 

Socio-cultural change favours skills in 
forming new relationships and in situations one 
might refer to as "social symbiosis"; it fosters 
personal self-fulfillment as it creates a new 
involvement in a collective social project. 

Capitaliàt tree-market economic* is proving 
unable to tame productivist and mercantile 
mechanisms. It is not serving people's needs. 
We must invent a pturaliàt economy which 
leaves room for factors other than market 
forces. Such factors are social usefulness, the 
needs for real social development or new ways 
of sharing wealth: goods and services. 

Thus financial, monetary levers of 
intervention become crucially necessary. They 

NATIVE 
A POLITICAL 

must be political, yet they require transparent 
and democratic public institutions, adapted to 
all sectors of society. A participatory 
democracy, enlivened by active and 
autonomous citizens must reinvigorate 
traditional repreàentative democracy and 
transform power relationships. 

These deep socio-economic transformations 
should take place as part and parcel of progress 
and civilization. Our task is historical and long-
term in nature. These changes affecting the 
course of civilization would give priority to the 
quality of life, as opposed to quantitative 
growth, to full-time, but equally, to fulfilling 
activity for women and men, rather than 
traditional full employment. The protection of 
the environment would be promoted. Convivial 
competition as opposed to runaway economic 
competitiveness, an economy with a human 
face rather than techno-economics serving 
"King-money" and the cult of economic 
competition. This culture-enhancing policy, 
integrated into political life. would give new 
meaning to the latter. 

A recasting of thought-patterns dwells at the 

MANIFEST) 
FROM PARI 

A GLOBAL FIX 
FOR A SICK 

PLANET 
Translated from French by Andrew Seleanu 

olot f i lber t duclo« photo: ̂  

centre of these concerns. Today, knowledge, in 
its far-reaching implications is becoming the 
governing social force, inseparable from our 
private and social lives. Complex and 
encompassing the full spectrum of the sciences, 
present-day knowledge tends to integrate and 
fuse its methods with philosophical, poetic. 
mythical and artistic creativity... 

At an individual level, educational reform 
would be aimed at teaching how to underâtand 
the world. Such reform would help to put in a 
larger context and inside a global setting 
knowledge and information. 

Students would become aware of the dangers 
to which information overload exposes them 
and would become more sensitive to the risk of 
losing their powers of reflexion. Socially, 
communication in a network including others, 
as well as sharing widely one's various 
experiences, would foster the emergence of 
collective wisdom and life-experience. 

Taking such a perspective, economic and 
social differences between societies engaged in 
worldwide integration are no longer tolerable. 
This integration process, which at present 

I 



exclusively serves transnational corporations, 
must lead to a responsible world of human 
solidarity. Room for action may be limited in 
the case of nation-states, such as France. 
However, in the case of larger and more 
complex geopolitical formations, such as, for 
instance, Europe, the conditions for the 
alternatives of action contemplated in this 
proposal, are favourable, if made subject to a 
three-point proviso: 

A clear tuming-away from the methods 
of the institutions generated at Bretton Woods, 
is called for. These institutions are: the World 
Bank, the International Monetary Fund, the 
World Trade Organization, all forward bastions 
of the "mandatory single-thought syndrome". 
i.e. the extension to all human activity and to 
the entire planetary space of the logic of 
"capitalist free-market economics." 

Putting an end to the hypocrisy of aid to the 
Third World, the ultimate form of colonialism. 
It is necesary to open the democratic dialogue 
between the countries of the North and South 
for a mutual cooperation and economic 
exchange policy; 

Within this framework, preparing at a 
global level an economic, ecological and social 
contract setting limits to competition. 

A policy of worldwide cooperation and 
civilization with an ability to inspire anew a 
planet beset by mental turmoil, is conceivable 
only if it rests on renewed ethics. 
Active alterability. openneàô to the other 
human being* teen at bénéficia/ to uà 
precisely became they are dijjerent jrom uà, 
can make us sense and rediscover the rights 
and duties of the planetary social bond: the 
life-experience of responsibility and solidarity. 

As we approach the 21st century, these 
orientations would crown the conquests 
of the French and American revolutions 
and render meaningful the Rights of man 
- to freedom and to safety- as proclaimed by 
the Universal UN Declaration of Human 
Rights. T 

This text was published in issue no. 33 of Tranàver&alet, Science Culture for 
May-June 1995. The magazine, describes itself as "a bi-semestrial interactive and 
convivial newsletter, co-authored by a group of researchers, decision-makers and 
citizens, independent of any financial support." The editor is Jacques Robin. The 
members of the editorial group are: André Bourguignon, Jean Chesneaux, 
Dominique Genelot, Michel Hervé. Anne Brigitte Kern, Roger Lesgards, 
Jean-Paul Maréchal, Gérard Mendel, Edgar Morin, René Passet, Armand 
Petitjean, Riccardo Petrella, Martine Rémond-Gouilloud, Joël de Rosnay, 
Jacques Testart, Patrick Viveret. 
21 boulevard de Grenelle 
75015 Paris 
Tél. 45. 78. 34. 05 / Fax.: 45. 78. 34. 02 

Tranôverôaleô Science/Culture is available in Montréal at 
Centre de formation populaire 
3575 Boul.Saint-Laurent, suite 406, 
Montréal, Québec, H2X 2T7. 

Tel.: (514) 842-2548 
Fax-. (514) 842-1417 
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Letter ê 
Lettres 
Cartaà 
Letter e 

Dear Vice Versa, 

Your focus on the Toronto - New York -
Montréal triangle as explored through 
interviews with mayors and taxi drivers offers 
divergent glimpses into three essentially 
dissimilar versions of urban modernity in 
North America. Toronto - a Calvinist, Gothic -
puritanical, aseptic modernity - a faded 
epiphany of taciturn, vaguely spooky 
Protestant asepsis which produced the steam 
engine, the polyrhythmic clangour of 
mechanical phalli in the textile factories, and 
lately the quixotic Golem-quest that is 

artificial intelligence. Toronto - Salt Lake City 
without the missionary zeal, a slate-grey 
Midwest manqué. Toronto - not New York's 
Nietzsche - no dance over the abyss but a 
somnambulistic passacaglia of monadic 
solitudes cryogenically preserved in their 
unthawed otherness, not New York's melting 
cauldron but a theme park of fossilized 
ethnicity where capital "v" for Vice can still 
produce a cabbie's wide-eyed bemusement 
over the demise of Toronto the Clean. 
But where Toronto's organic vintage - Calvinist 
m o d e r n i t y is g l o o m y t h r i c e - c o d e d 
expressionism. New York's forced, historic, 



0ER6ROUH 
LA METROPOLI ITALIANA SI CERCA SOTTOTERRA 

marco chironi 
rbtof raifie; massimo chiaradia 

/m Mm ilano corne Montréal e Toronto? Shopping centers e 
A W y • servizi turistici e culturali nel sottosuolo délia metropoli 

y u W I lombarda corne i meravigliosi centri sotterranei nelle 
due città canadesi? Staremo 
a vedere nei prossimi mesi gh 

. sviluppi e la possibilité di 
attuazione di un progetto che 
cambierebbe il volto del 
centra storico milanese 
riportando in vita le arterie 
sotterranee (un spazio di quasi 
18 mila metri quadrati) che si 
stendono dalla piazza del 
teatro alla Seala lungo tutta 
la Galteria Vittorio Cmanuele, 
fino alla piazza del Duamo e 
al Palazzo Reale. 
Si tratterebbe di una 
realizzazione urbanistica che 
non solo darebbe respiro ai 
flussi turistici délia Galleria 
soprastante. percorsa ogni 
giorno da migliaia di 

persone, aprendo tra l'altro ampi spazi ai servizi délia amministrazione 
pubblica (uffici informazioni comunali e una grande banca dati per 
studenti, per esempio) e agli esercizi commerciali, ma costituirebbe 

un' opera rilevante anche da 
un punto di vista 
architettonico. replicando. 
sottoterra appunto, 
l'innovativo tema spaziale-
funzionale inaugurato cento 
anni or sono con la 
soprastante Galleria Vittorio 
Emanuele, progettata 
dall'architetto bolognese 
Mengoni e subito assurta a 
ialotto cittadino per 
eccellenza. 
Il célèbre "passeggio 
coperto", mentre è 
diventato un modello 
copiatissimo, imitato in 
tut to il mondo nel la 
struttura dei centri 
commerciali, basti ricordare 

exhausted modernity is a Bartokian allegro 

barbaro, a spasmodic St. Vitus dance of 

erstwhile aleatoric flashpoints. The broken 

cohesion of collective identity - America's 

mythic Corpus Cristi shattered into fourteen 

million very private individual solitudes - the 

cooled melting pot's congealed precipitate. 

Between break-outs of pseudo-random 

violence, amid the shattered glass of window 

panes in broken-in homes, the wrinkled faces 

of senescent fourteen-year olds... No 

deuterium in Montréal, though - here, 

modernity has suffered rather than secreted 

the violence of speeded-up pressurized time. 

ïTP 

Like Brasilia, Montréal had rejected the graft 
of g e o d e s i c - d o m e , s u b a r c t i c - s c i - f i -
underground-city modernity, engineered and 
delivered shrink-wrapped by the high priests 
of technocrat-friendly internationalism -
Safdie, Fuller, Calder. And so it goes - holes in 
the walls of Expo's pavillions, slabs of 
concrete falling off the Olympic Flying Saucer's 
roof. All this manifest precarity pitted against 
ubiquitous geological permanence • the edge 
of Earth's exposed skin - the Canadian shield, 
witness of the planet's fiery birth pangs, 
visible from the surging extrusion of 
metamorphic rock that is the city's Royal 

Mount. And on the surface, Montreal's 
sometimes sinister North American reality 
("l'amère Amérique": the oil refineries as 
seething, slithering serpents in Ducharme's 
L'avalée des avallées ) vibrates with febrility in 
the fiery winter of mechanical power. 

Anatol Orlovsky, Montréal 

Dear Sirs, 

After one night spent sleeping on an 

abandoned copy of Vice Versa in the railway 

station of Firenze, and one morning waiting for 


